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az OMKE központi titkára.

Brassó, dec. 29.
A nemzetközi jogsegély kérdése 

újabban úgy vált aktuálissá, hogy Ma
gyarország Középeurópai Közgazdasági 
Egyesülete, melynek élén Wekerle mi
niszterelnök áll, írásos ankétet rende
zett. Dr. Magyary Géza egyetemi ta
nár az egyesület felhívására részletes 
és megokolt kérdőpontokat dolgozott 
ki. Ezek alapján megkérdezték a kü
lönböző jogi és gazdasági érdekkörö
ket : miképpen vélekednek a külföldi 
közokiratoknak belföldön való behajtá
sáról. Az első szempont, amellyel tisz
tába kell jöjjünk e kérdés tárgyalásá
nál az, vájjon érdekében áll-e 'Magyar- 
országnak a mai közgazdasági fejlett
sége fokán, hogy a nemzetközi jogse
gélyt az eddiginél szélesebb körben 
ismerje el. Mert ha ez a kiterjesztés
egyáltalán nem mutatkoznék 
tosnak, akkor elesik minden 
kérdőpont.

Kétféle szélsőség állhat

kivána- 
további

itt egy
mással szemben. Az egyik felfogás a 
nemzeti jog kizárólagos uralmát hir-

A „BRASSÓI LAPOK- tárcája.
A napoleonidákból.

Irta: BLAISE.

Erzsébet fia, ki legjobban hasonlított 
Napóleonra, miután elvégezte a Cambridge! : 
egyetemet, hol jogot hallgatott, szintén fiata
lon nősült, feleségül véve Lusan Mary Wiliam- 
sot. Boldog családi élete alatt két fiúval — 
kiknek idősebbike III. Napokon hadseregé
ben szolgált — szaporította a Napoleonidák 
raját.

Nehezére esett Erzsébetnek, hogy fia, 
kit apja iránti gyűlöletben nevelt, később ki
békült apjával s azt Parisban többször meg
látogatta. Fia helyett unokáiban bízott s re
mélte, hogy ha közülök valamelyik trónra 
kerül, megfogja bosszulni öt a Napolconidá- 
kon. Erre azonban már nem két ült a sor, 
s túlélve fiát, unokáira óriási örökséget hagy
va halt el az egykori ünnepelt szépségű Er
zsébet, ki egy rövid évig tartó boldogságát 
egy életen át tartó keserít éggel váltotta meg...

De nemcsak Erzsébet volt az egyedüli, 
kit egy Napoieonida szerelme tett szerencsét
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deti a magánjogviszonyok tekinteté
ben. I felfogás egyenesen tűrhetetlen
nek tártja, hogy a belföldi állampol
gár vagyoni viszonyait kényszerítő erő
vel egy másik idegen hatalmasság in
tézze el, melynek parancsoló szavára 
a belföldi jogszolgáltatás egész appará
tusa azonnal meginduljon és szó nél
kül engedelmeskedjék.

Ez a felfogás főkép úgy szerzi 
legvehemensebb híveit, hogy egyes, 
kevéssé civilizált népekre mutat rá. 
Sók időnek kell még elmúlnia, míg 
ezekeknek a törzsöknek is lesz akkora 
jogérzékük és lesznek olyan fejlett jog
intézményeik, hogy az ő bírói hatal
muknak aggodalom nélkül szolgáltat
hatjuk ki a magunk polgártársait

Homlokegyenest ellenkezik a nem
zeti elszigetelés álláspontjával ama 
másik nézet, mely a külfördr jogse
gélyt a legtágasabb./brbenz akarja érvé
nyesíteni. A különböző népek között 
a kölcsönös érdekek egyre növekedő 
forgalmat teremtettek. A közgazdasági 
élet fejlődése, a forgalmi eszközök 
óriás mértékben való megszaporodása 
a nemzetközi érintkezés szellemi és 
anyagi téren annyi kapcsolatot, olyan 
közösséget teremtettek, hogy a régi

lenné. Van még egy hasonló sorsú, ki an
nál is inkább érdekel bennünket, mert — 
magyar.

Nagy Napokon fia, a reichstadti her
ceg, Bécsben ismerkedett meg Sz. Marié 
gróf kisasszonnyal, kit 1830-ban, a bécsi ár
víz alkalmával megmentett csónakén, minek 
következtében később gyakran találkoztak 
K. grófnőnél, a herceg bizalmasánál. Azon
ban a szép grófkisasszony, — aki bizonyá
ra belátta, hogy egy ilyen viszony csak árt
hat jó hírnevének — váratlanul jegyet vál
tott H — ky magyar testőrhadnaggyal s ha
zautazott Magyarországba.

A herceg nagyon bánkódott elutazása 
miatt és kérlelte atyját, helyezné át a szász 
vértesekhez, kik akkor Sopron környékén ál
lomásoztak. E kérésénél a viszony folytatása 
lehetett csak a cél, mert Sz. gróf birtoka Sop
ron közelében feküdt.

A császár nem volt hajlandó kérését 
teljesíteni, hanem azon fáradozott, hogy más 
irányt adjon a herceg érzelmeinek. S Mont- 
bel, a herceg egykori nevelője, elmondja 
emlékirataiban, ki volt a herceg szenvedé
lyének villámhárítója: Európa egyik legszebb 
és leghíresebb táncosnője.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177.

falak többé el nem választhatják egy
mástól a nemzeteket. Nem mondhat
juk, hogy leomlottak vagy omladozó 
félben vannak e választófalak, hiszen 
minden oldalon nagy azoknak 'a szá
ma, akik még tőlük telhetőleg maga
sabbra akarják azokat emelni. De ha 
állanak is, nyilvánvaló, hogy a nem
zetek, mint gazdasági alakulatok, ki
nőnek immár'abból a sorból, amikor 
ezek a sövények szabad mozgásuk
ban, egymással való érintkezésükben 
akadályozhatták őket.

Ha igy megsokasodik az érintke
zés eseteinek száma, ha ma eladó, 
holnap vevőként, egyik percben mint 
hitelező, másikban mint adós állanak 
szemben az államonként elválasztott 
szerződő felek ; akkor gondoskodni 
kell arról is, hogy a vagyoni érdeke
ket szabályozó jog is mennél telje
sebben alkalmazkodjék a gazdasági 
fejlődéshez. Többé nem lehet beérni 
azokkal a nehézkes végrehajtási for
mákkal, melyek a külföld elleni igény 
érvényesítését a gyakorlatban teljesen 
meghiúsítják. Másfelől az alaki jogsza
bályok fokozatos uniformizálása bizto
sítékot nyújt a kulturállamoknak a te
kintetben, hogy az anyagi jogszabá-

Akkoriban ketten játszották a bécsi ud
varnál a politikai sakkot: Karolina Augusz
ta császárné és Metternich a hatalmas kancel
lár. A császárné, aki tudta, hogy Metternich ho
zatta a táncosnőt Bécsbe, abból a célból, hogy 
az ifjú herceg figyelmét első szerelmétől el
terelje, csupán csak azért, hogy Metternich 
számadását megzavarja, megsértette a táncos
nőt, aki erre összeszedve sátorfáját Bécsböl 
dühösen távozott . . . Ezek után már nehéz 
lett volna az ifjú herceget Bécsben megtar
tani, annál is inkább, mert Lajos Fülöp fran
cia király trónfoglalása után a Napoleonis- 
ták veszedelmesen kezdtek fészkelődni Pá- 
risban s egyik legagilisabb tagjukat küldték 
Bécsbe azzal a megbízással, hogy az ifjú 
herceget Párisba hozza.

De Metternich, kinek titkos kiadásokra 
évente tizenkét millió állott rendelkezésére, 
megtudta a francia emisszárius célját, s még 
mielőtt beszélhetett volna a herceggel, már 
Maris grófkisasszonyt Bécsbe hozatta. ’ Okot 
talált rá, amennyiben apjának helyet ajánlott 
fel az államtanácsban, ami után az úgy is 
régen epekedett.

És Metternich nem csalódott, mikor
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lyok alkalmazását kölcsönösen egy
másra bízhatják s nem rövidül meg 
ezáltat egyik állam polgárainak sem 
az érdeke.

így exponálván a két ellentétes 
nézetet : nem habozunk kijelenleni, 
hogy a kereskedelem szempotjából in
kább az utóbb körvonalazott gondolat
körbe tudunk belehelyezkedni megfele
lő garanciák szerzése mellett. Tisztán 
látjuk azokat a veszedelmeket, melyek 
a külföldi közokiratoknak megkülön
böztetés nélküli végrehajtása által pol
gárainkat olyan államok részéről érnék, 
amelyek Ítélkezésükben, egész jogszol
gáltatásukban nem érik el a jogállam 
színvonalát. Azonban ez a skrupulus 
elesik azokkal az államokkal szemben, 
amelyek a Középeurópai Közgadasági 
Egyesületet szervezték. Ama meg nem 
szilárdult jogintézményekkel rendelke
ző államoknál a viszonosság bizonyá
ra értéktelen volna ránk nézve, mert 
általa csak rosszabb helyzetbe jutnánk. 
De Németország és Ausztria a jog
szolgáltatásnak mindenesetre oly szín
vonalán állanak, hogy az ő polgáraik
kal való egyenlő elbánás elve nem le- j 
hét a mi polgárainknak ártalmára.

Uj esztendő küszöbén.
Brassó, dec.. 29.

A régi esztendő minden gondjával és I 
fajával elmúlt s mindenki reményteljes biza- I 
lommal tekint az uj esztendő Jelé.

A munkakedv, a cselekvési vágy ilyen
kor fokozott mértékben jelentkezik még azok
nál is, akiket az elmúlt esztendő mostoha

mint tapasztalt emberismerő feltételezte, hogy 
egy húsz éves ifjú szerelme mindig rrősebb 
a dicsvágynál.

Tudtára adta a hercegnek Marié gróf- 
kisasszony megérkeztét. A herceg természe
tesen sietett a szép leányt felkeresni s miu
tán még mindig megközelithetetlennek talál
ta, bírásáról pedig lemondani nem tudott, 
megkérte a kezét, Marié pedig, aki igen 
szépnek találhatta a reichstadti hercegnő ci
nét, sietett az ajánlatot elfogadni és az es
küvő — többek állítása szerint — Becs 
egyik külvárosában titokban meg is történt.

A herceget rövid idő múlva ismeretien 
lettesek megmérgezték.

Sz. grófnő, férjhez ment H — ky-hez, 
első jegyeséhez.

A hetvenes évek elején Berlinben egy 
ifjú vonta magára az emberek figyelmét, aki 
egy könyvre hirdetett előfizetést, amelyet a 
'francia népnek ajánlt,ezzel a címmel: »La 
»ociete et mon droit.“ Az ifjú „Prinz Lonis 
Napóleon Bonapartédnak nevezte és a reich- 
stadti herceg fiának mondotta magát. Anyjá- 
M! egy magyar grófi család ivadékát vallot
ta, ki őt Csehországban szülte és egy wur- 
zeni szabóhoz adta nevelésbe, ki őt később 
örökbe is fogadta, megtanítván az olló és 
tü kezelésére.

Ez volt az utolsóként feltűnt tagja a 
Napoleonidáknak, annak a hatalmas, fényes 
magvu üstökösnek, melynek alkotó részei 
annál halványabbak, mennél távolabb esnek 
magjuktól.

bánásmódban részesített, akiknek az elmúlt 
esztendő gondot, bánatot, nélkülözést és a 
legteljesebb eredménytelenséget szerezte.Mind
annyian, akik az ó-esztendő végéig teljesen 
elcsüggedtünk, most egy jobb, szebb és sze
rencsésebb esztendő reményében bizodalom- 
teljesen emeljük fel fejünket.

Uj esztendő : uj remények napja, ün
nepe. Általános megelégedés, mosolygó me
leg bizalom az emberek arcán. A szeretet 
ünnepe, a karácsony után az újév az általá
nosan várt, örömteljes ünnepnap.

Az uj esztendő egyúttal jelentékeny sze
repet játszik az ipari, kereskedelmi és az 
üzleti életben is. A gyárosok, kereskedők, 
iparosok, vállalkozók és egyáltalán a pénz 
emberei ilyenkor nem feledkeznek meg al- 
kalmazottaikról s kijár ilyenkor az újévi aján
dék, renumeráció, fizetésjavitás, elöl epés stb. 
csupa jónak légiója.

A kisemberek számára valóságos öröm
nap újévnek napja. Ám az ország, a mosta
ni zür-zavaros viszonyoktól felfordult ország 
uj esztendeje még mindig válságos és bi
zonytalan. A politikai ujesztendö bizonyta
lan jóslásokkal kezdődik és isten tudja, mi
kor alakul ki valamelyes olyan bizonyosság, 
mely általános megelégedést és ezzel együtt 
némi fejlődést, előrehaladást eredményezne.

Vehemensen küzd most minden párt, a 
hosszú válság már megszülte a kedélyek túl
ságos feliobbanását, a hon tisztelt atyái a bé
kés vitatkozás mezejéről a lovagiasság terére 
léptek és készülőben van nehány politikai 
párbaj. Minden párt a maga igazát, a maga 
egyedül üdvözítő politikáját hangoztatja és 
az ország bizonytalanságban várja egy egész
séges állapot bekövetkezését.

ügy volna meleg, örömteljes az idei 
ujesztendö, ha politikai téren elsimulnának a 
kínos ellentétek, marakodások és bizonyta
lanságok, amelyek stagnálásba vitték az or
szágot és megakasztották az ipari, kereske
delmi és gazdasági életet.

Bihar pusztulása.

Országos felsegelyezó akció.
(Saját tudósítónktól.)

Budapest, dec. 28 ■

Biharmsgye koldusszegény népét az 
Ínségen kívül vérhas és tífusz tizedeli. A ha
tóságok emberfölötti erővel állanak a pusz
tulás útjába, de csaknem tehetetlenek a ret
tenetes járványnyal szemben. Biharmegye ke
leti és északkeleti hegyes vidékén,az oláhság 
közt tört ki a veszedelem. Ezt a vidéket túl
nyomóan nagyon szegény és műveletlen 
népség lakja, amely fölött két ur van : a 
babona és az alkohol. Van olyan község, 
mint Nagy báród, ahol minden ház egy korcs
ma. Vasárnaponkint nem találni ebben a fa
luban egyetlen józan embert. Mindenki el- 
issia a keresetét. A nagybáródi vásárok után 
a királyhágói országúton két oldalt u„y fe- 
küsznek a berúgott oláhok, mintha ellensé
ges sortüz terítette volna le őket.

Növeli a nyomort a hallatlan lakásnyo- 
moruság. Rendes falvak Biharmegyében alig 
találhatók. Egy-egy község messzire egymás 
mellé épített viskók elnyúló sora. Az egész 
egy utcából áll, de olykor tizennyolc kilomé
ter hosszú [ez az utca. Erdők, hegyek vá
lasztják el egyik viskót a másiktól. Az em
berek nem is tudnak egymással érintkezni. 
Piszkos kis odúk, melyeket fatörzsekből köt
nek össze s a szűk, ronda helyen az embe
rek barmaikkal együtt élnek és hálnak.

Rettenetesen primitív a táplálkozás is. 
Akadnak falvak, ahol egyetlen asszony sincs, 
aki meg tudná főzni a húst. Csak azért, 
mert soha életükben nem látnak főtt húst. 
Nem is igen szegődnek el szolgálni a vá
rosokba, hogy főzni tanulnának. A férfiak ré} 
szere rendes körülmények közt az erdőirtás 
és a bányamunka kínálkozik kenyérkereset
nek. De ez a nép lusta és dologkerülő.

Ha egy héten nagynehezen négy ko
ronát szerzett, abbahagyta a munkát és elisz- 
sza a pénzt. Egyíkük-másikuk nyáron el
szegődik az alföldre aratónak, de mivel tud
ja magáról, hogy rossz munkás, olcsón sze
gődik és az aratáson szerzett élelemmel ki
húzza januárig, februárig, Azután koplal. Ezek 
az emberek mindig nyomorúságosán tengőd
lek. Az idei nagy jégverések okozták a mos
tani nagy ínséget. Egyesek aratása az idén 
alig juttatott 40—óOkilő gabonaszemet, ez per
sze hamar elfogyott. Betetőzte a bajt a vér
has és a tífusz. A lakosságnak fogalma sincs 
a tisztaságról s igy e járványok minden év
ben föllépnek. A vármegye a veszélyeztetett 
vidéken járványbarakkokat állított fel és já
rásorvosokat küldött ki. De a barakk se elég, 
az orvos is kevés.

A kormánynak haladéktalanul meg kell 
indítani a mentőakciót és az országos se
gélyakciónak nem szabad késnie, hadd érez
ze az elhagyott román nép, hogy bajában a 
magyar gondoskodik róla. Ez a legokosabb 
nemzetiségi politika és érett gyümölcsei ha
marosan az ölünkbe hullanak. Az oláh agi
tátorok kezéből ilyenkor kell kicsavarni a 
fegyvert A segítségre gyors szükség van, 
nehogy az ínséget rágalmakkal fűszerezve 
tálalja fel a román intelligencia a külföld elé.

HÍREK.

Brassó, dec. 29.

BraMÓi eseteké

A kis sovinista.

Két román és egy magyar család la
kott egy bolgárszegi házban.

a legjobb egyetértésben éltek együtt.
A kis fiuk mindig együtt játszottak.
Történt egyszer, hogy a magyar fiúcs

ka azt hallotta atyjától, hogy a románok a 
magyar zászlót meggyalázták. Elhatározta te
hát magában, hogy többé nem játszik a ro
mán fiukkal.

A következő napon az egyik román fi- 
ueska hívja játszani, de a magyar gyerek 
sértődve oda szól neki

— Nem játszom veled, mert ti a mi 
zászlónkat meggyaláztátok.

A román fiúcska megütközéssel veszi 
ezt tudomásul, azután a sértést visszauta
sítandó, határozott hangon válaszol

— Nem mi voltunk, hanem a Miluék.

A kellemetlen vendég.
Egy brassói családnak vendége érkezett 

s már a megérkezésnél, persze a legnagyobb 
örömükre kijelentette, hogy nem. sokáig ve
heti igénybe a vendégszeretetüket.

Közben magánügyei úgy alakultak, 
hogy mégi* itt maradthatott.

Igen jól érezte magát, elmúlt egy hét, 
elmúlt két hét, és a vendég távozási szán
déka sehogy sem volt észlelhető.

Ennélfogva összebeszéltek a család tag
jai, hogy másnap, amidőn uzsonára csoko
ládé kerül majd az asztalra, a férj minden 
képpen azt fogja majd hangoztatni, hogy a
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csokoládé „élvezhetetlen“, míg a feleség en
nek az ellenkezője mellett fog kardoskodni.

Ha a férjnek ad igazat a vendég, úgy 
az asszony dobja ki, elleneseiben a férjtől 
nyeri el az útilaput.

Elérkezik az uzsona ideje, s a vendég 
az asztalhoz ül.

A férj kitünően játszszá a szerepét, de 
az asszony se marad mögötte.

Amikor azonban a vendég véleményét 
az összeesküvők kikérik, az általános meg
lepetésre udvariasan válaszol:

— Sajnálom kérem, én nem értek a 
csokoládéhoz (Tableaux)

-llo-

— Újévi üdvözletek megváltása 
óimén a Brassói Népbank Részvénytár- 
saság körében adakoztak a brassói róm. 
kath. elemi iskola tápintézet javára Lei- 
tinger József 4. korona, Papp Ferencz, 
Zakariás János dr., Bede Antal, Fo- ' 
lyovits Miklós 2—2 koronát. Székely And
rás, Vén Ferencz István, Vetíts György 
Barthos Pál, Wolf Gyula, Piblinger Ede, 
Veress Károly és Barthos Béla 1—1 koro
nát, összesen 20 koronát.

— A tömösi honvédemlék res
taurálására a Gazdák Biztosító Szövetke
zete lapunk szerkesztősége utján 3 koronát 
adományozott. A pénzt rendeltetési helyére 
juttattuk.

— A farsangi krónika lapjairól. 
A Brassói Magántisztviselők Egyesülete 
mindenkori farsangi estélyeinek különös 
érdekességet kölcsönöz az a körülmény, 
hogy ezeken az estélyeken van csak úgy
szólván kizárólag alkalma a közönségnek 
arra, hogy városunk honoratióit nemzeti
ségi különbség nélkül együtt láthassa. Ez a 
tény mindenesetre emeli gourmandériájával 
a magántisztviselők farsangi estélyeinek von
zóerejét, ami azonban mindenekfölött abban 
nyilvánul meg, hogy a múltak tapasztalata 
szerint a brassói magántisztviselők farsangi 
báli estélyei a szó igazi értelmében talál
kozó helyei társadalmunk elite köreinek. Az 
egyesület négy éves fennállása óta ezideig 
hárem alkalommal igazán impozáns kere
tekben, óriási érdeklődés és gazdag erköl
csi és anyagi sikerrel illeszkedett műsoros 
báli estélyeivel a farsangi krónikába, min
denkor olyan előkelő és nagyszámú közön
séget vonzva a Vigadóba, hogy ezekután, 
tán hogy közvetlenebbé, intimebbé válljon 
az est, az idén minden műsor és előzetes, 
vagy közbevetett cécó elkerülésével, kizá
rólag jelmezes báli estélyt tart február 12- 
én. Az előjelek után ítélve, amelyek a kö
zönség előzetes nagy érdeklődésében nyil
vánulnak meg, ez az est egyik legragyo
góbb diadémje lesz annak a koronának, 
a^tyikkel a brassói mulató közönség Car- 
ne*>lt, a farsang fejedelmét az idén meg
koronázza. Az agilis és ügybuzgó rendező
bizottság, amelynek tagjai városunk intelli
gens fiatalságának, a tisztviselő osztálynak 
crémje, lázas buzgalommal készíti elő a 
nagy farsangi csatát, a Brassói Magántiszt
viselők februári jelmezes elite báli estélyét 
Hogy pedig az előkelő hölgyközönség némi 
kárpótlást kapjon az elmaradt műsorért, el
tekintve attól, íhogy bőven válogathat ; 
nyalka táncosok közölt, amelyek mind fel
vonulnak egyesületi báljuk színhelyére, a ren 

ezőbizottság kedves emléket is tartogat
?a amenny>ben, amint értesülün 
igazan művészi kivitelű, pompás táncren 
várja a magántisztviselők hölgyvendégeit.

— A belügyminiszter és az egy
letek. Az Országos Gyermekvédő Ligánál 
folytatott vizsgálat alkalmával szerzett szo
morú tapasztalatok arra indították a bel
ügyi kormányt, hogy szigorúbb ellenőrzés 
alá vegye az egyesületeket. Ez okból a tör
vényhatóságokhoz intézett leiratában meg
követeli, hogy minden egyesület a választ
mánya által jóváhagyott alapszabállyal bír
jon, kötelességévé tette a törvényhatóságok
nak, hogy az egyletekre szigorú felügyeletet 
gyakoroljanak, sőt jogukban áll az ügyrend 
nélkül működő egyesületek ellen vizsgálatot 
indítani, szükség esetén feloszlatásuk iránt 
javaslatot tenni. á

— A tej uzsorához. Nap nap után 
apjuk a panaszos leveleket, amelyeknek 
'ói a nyilvánossághoz appsllálnak a brassói 
íjuzsorával szemben. Ezen levelek egyikét, 
melyik életrevaló propositióval lépett fel a 
ejyálság megoldása céljából, a napokban 
eközöltük, a többire azonban nem kerülhet 
or, miután közelebbről magunk is belenyu- 
unk a tejuzsora rejtelmeibe s igy e íeve- 
ek közlésével, amelyek úgyis csak ismert 
ényeket feszegetnek, meddő munkát végez
ténk. Mihely adataink együtt lesznek és vi- 
ágosan látni fogjuk a téjgarázdálkodás 
ninden fázisát, a nyilvánosság elé lépünk 
ládáinkkal. Addig is csak annyit, hogy in- 
ormációink kibővítése céljából szívesen fo
gadjuk, ha olvasóink a tejuzsorára vonat
kozó konkrét tényekkel támogatnak ben
nünk leveleikkel, anélkül, hogy ezeknek 
közlésére reflektálnának.

— A brassói gyakorló orvosok 
díjszabása. Felkérettünk a következők 
közlésére: Brassó orvosai a mi kir. belügy
minisztérium által meghatározott orvosi díj
szabályzat alapján, legutóbb megtartott gyű
lésükön a következő díjazásokat állapították 
meg: 1. A házi orvosi évi tiszteletdij mini
muma 100 K.-ban állapittatik meg. (Műté
tek, bizonyítványok és tanácskozások, con- 
siiiumok után járó dijak nincsenek be
számítva.) 2. Egy alkalmi látogatásért oly 
betegnél, kinek nincs házi orvosa, vagy a 
házi orvosa nem volt található, nappal 
legalább 3 K, éjjel legalább 6 K. fizetendő. 
Ezenkívül, ha a beteg az orvos lakásától 2 
kilóméternél távolabb lakik, a beteg költsé
gén az orvos részére fuvarról kell gondos
kodni, vagy felszámítja a fuvart. 3. Egy orvosi 
tanácskozás (consilium) dija, minden részt
vevő orvos, tehát a házi orvos részére is, 
nappal 12—12 K, éjjel 16—16 K. Mint 
consilium Ítélendő meg két vagy több or
vos együttes tanácskozása egy betegnél. E 
díj a tanácskozás megtartása után azonnal 
fizetendő. 4. Egy konsultálásért az orvos 
rendelőjében legalább 2 K. díjazás jár. 5. 
Orvosi bizonyítványért legalább 4 K. fize
tendő. 6. Górcsövi és vegyi vizsgálatért & 
koronán felüli dij számittatik fel. 7. Magán 
oltásért, az oltóanyag beszerzése nélkül, 4 
K., oltóanyaggal együtt és az oltási, bizo- 
nyitvány kiállításáért 5 K. dij jár. 8. Műtéti 
beavatkozások, utókezelések, sebészi köté
sek után a m. kir. belügyminisztérium által 
megállapított III. sz. díjtételek kötelezők. 9. 
A fenti díjtételek csak Brassó közönségére 
nézve érvényesek. 10. Fizetéshátralék ese
tében díjjegyzék küldetik.

— Munkaszünet. A brassói fűszer
áru kereskedők elhatározták, hogy újév 
napján és a reákövetkező vasárnap, vagyis 
január 1. és 2-án üzleteiket zárva tartják.

— A kultuszminiszter a bras
sói áll. faipari szakiskolának. A val
lás és közoktatásügyi miniszter a brassói 
faip. ri szakiskola részére az 1909—10 tan
évre 360 korona segélyt engedélyezett.

— Megyebizottsági tagok vá
lasztása. A megüresedett megyebizottsági 
tagsági helyeket a ma megtartott választá-

sokon töltötték be. Az elhunyt Pécshy Ár
pád helyet (V. választókerület) Puskás Sán
dor m. á. v. főmérnököt, a II. kerületben 
pedig Sáressy Lajos szücsmestert választot
ták meg. Az I. kerületben Philippi Frigyes 
dr. ügyvéd nyert mandátumot. A vidombá- 
ki és feketehalmi kerületben megtartott vá
lasztás élményéről többszöri kérdezősködés 
dacára sem kaphattunk telefonon felvilágo
sítást.

— Vasutas sors. A máv. egyik te- 
hervonata a napokban a köpeci iparvágá
nyon tolatást végzett, mely alkalommal Acél 
Tódor ágostonfalvi munkást egy erős lökés
sel a vasúti kocsiból kiröpitette, úgy, hogy
a szerencsétlen fiatal munkás lábán a kocsik 
trobogtak s azt annyira összezúzták, hogy 

Aczél Tódor néhány órai szenvedés után 
meghalt.

— Halálos baleset. Görbe János, ki 
a Székely Erdőiparnál huzamosabb ideig 
dolgozott, munka hiányában ezelőtt 3 — 4 
héttel kilépett. A múlt héten a telepre ment, 
hogy megnézze, lesz-e újból munkája s miu
tán még alkalmazást nem kapott, magához 
akarta venni csákányát, mely a körfűrész 
pincéjében volt; azonban véletlenül a kör
fűrész szijjára esett, mely őt egy kerék körül 
fordítva megölte.

idegesség, levertség és bágyadság 
jellemzik azt az embert, a kinek emésztése 
nem szabályos. Ha reggelenkint éhgyomorra 
télpohár Ferencz József-keserüyizet iszunk, 
emésztésünket valóban észszerű eljárással 
rendeztük, mert nem kívánatos mellékhatás 
soha nem mutatkozik és nem okoz eldugu
lást, mint a legtöbb közönséges emésztőszer. 
Ha nem akarunk csalódni, el kell olvasni 
az üvegcimkét, hogy csakugyan az orvosi
lag ajánlott, valódi „Ferenci" József“-kcsc- 

I rüvizet kapjuk, mert ezt a címkét sokan 
utánozzák.

— A filharmonikus társulat olő- 
iskolája legközelebbi próbáját pénteken, 
január 7-én tartja Tornaiskola utcai saját 
Helyiségében.

t ANGOL-KOR 
önkre fogja tenni az Ön gyermekének egész
ségét, ha nem tesz ellene gyorsan valamin 

SCOTT csukamájolaj EmillSÍÓ*ja
megszünteti az angolkórt, megerősíti a cson
tokat és egészséges hússal borítja azokat.

Azonfelül, és ez az, a mit tapasztalt szülök 
teljes értéke szerint meg tud
nak becsülni, — semmi ne
hézséggel nem jár a kis szen
vedőt rábírni arra, hogy a

SCOTT-felo Emulsiót 
bevegye, mert kellemes, tejfe
les ize van. A gyermek meg
emészti, még ha a tejtől un
dorodik is.

A SCOTT-féie EMULSIÓ a 
legkiválóbb.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill

Kapható minden gyógytárban.

— Cabaré az Európában. Amint 
már megírtuk, az orth. izr. nőegylet újév 
napján, szombaton este 8 órakor az Európa 
szálló nagytermében terített asztalok mellett 
tánccal egybekötött műsoros estélyt rendez. 
Érdeklődtünk a műsor iránt és sikerült meg
tudnunk, hogy a cabaret összes szereplői 
előrangu műkedvelők, kiknek javarésze azon
ban ismeretlen a brassói közönség előtt. 
Esetleges tévedések elkerülése végett a ren-

Az Etnulsió vásár
lásánál a SCOTT 
féle módszer véd- 
egyét — a halászt 
— kérjük figye

lembe venni.



4. oldal. BRASSÓI LAPOK 298. szám
dezőség arról értesíti a közönséget, hogy a 
cabaretra külön meghívók nem bocsáttattak 
ki, s az estély iránti nagy érdeklődésre való 
tekintettel a jegyek előzetes eladása Sole 
Lipótné (Vár-utca 104) és Nassbaum József- 
aé (Fekete-utca 18) háziasszonyoknál kezde
tét vette.

—Apolló bioszkop miisera : 1969 de- 
«ember hó 30-án, csütörtökön, és 31-én pén
teken :

Csoda gyöngy. (Látványos.)
Fogfájás. (Humoros.)
Selyemhernyó tenyésztés II. rész. (Ta

nulságos.)
Benaresz Indea. (Dráma.)
Jó barátok. (Humoros.)
Szép leány. (Dráma.)
Torquató Tasso. (Dráma.
Indiszkrét levelek, (Humoros.) 
Igazmondó tükrök. (Humoros.)

Telefon — Távirat
(Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1909. december 29 )

A válság körűi.
Lukácsnak, hit szerint, van egy 

formulája, amelylyel reméli, hogy sike
rülni fog a király és Justhék álláspont
ja közötti űrt áthidalni.

Lukács ma meglátogatta Zichy 
Aladár grófot és formulája részére 
igyekezett magának a néppártot is meg
nyerni.

A designált miniszterelnök és 
Zichy gróf tanácskozásáról semmisem 
szivárgott ki.

Székelyudvarhely
Kossuth mellett.

Székelyudvarhelyről táviratozzák: 
a ma megtartott vármegyei közgyűlés 
egyhangúlag bizalmat szavazott Kos
suth Ferencznek, akit a törvényható
sági bizottság tagjai táviratilag üdvö
zölték.

A közgyűlés Ugrón Zoltán indít
ványára feliratot intézett a képviselő
házhoz, amelyben a választói jog re
formjából a titkos választás módjának 
kizárását kérik.

Lukács és Justh a királynál.
Bécsből telefonálják : Lukács 

László designált miniszterelnök és 
Justh Gyula ma este 7 órakor ide ér
keztek.

A pályudvaron reájuk várakozó 
újságírók kérdezősködései elől, úgy 
Lukács, mint Justh kitértek és kocsi
ra ülve a Magyar Házba hajtattak.

Lukácsot, holnap délelőtt 10 óra
kor fogadja a király, Juáth pedig fél 
1 órakor járul különkihallgatásra ő 
Felsége elé.

Justh Gyulát több párthive elkí
sérte Bécsbe.

A Vaterland a helyzetről.
Bécsből jelentik, hogy a Vaterland 

ma megjelent száma tudni véli, hogy 
t ő Felsége sem a belügyminiszteri szék, 
, sem pedig a bankkérdés dolgában en

gedményeket adni nem fog.
A király elhatározása — írja a 

Vaterland — e két kérdésben annyira 
megállapodott és tántorithatatían, hogy 
ő Felségét eddig hangoztatott meg
győződésétől a szóbaníorgó kérdésekre 
vonatkozólag, eltántorítani sem Lu
kácsnak, sem Justhnak sikerülni 
nem fog.

A pártkörök akcióban.
A Kossuth-párt tagjai ezidősze- 

rint csaknem teljes számban vidéken 
tartózkodnak és előkészítik a talajt a 
februári választásokra.

A függetlenségi és 48-as pártkör
ben ma nagy számmal voltak jelen a 
párt tagjai.

Holló Lajos, akit hívei csoporto
san vettek körül, a válságról nyilat
kozva kijelentette, hogy igen sötétnek 
látja a helyzetet és valószínűnek tart
ja, hogy pártonkivüli kormány fog rö
videsen következni, amely feloszlatja 
a Házat és előkészíti az uj választá
sokat.

A Haverda-ügy.
A Haverda-ügyben a Curiat helyt 

adott a biróküldési kérelemnek és a 
pör letárgyalására a budapesti kir. tör
vényszéket, mint esküdtbiróságot de
legálta.

l-ere
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kerestetik január 

Izsák Henrik és 
férfi-ruha üzletébe

Kapu-utca 11. sz. I

Bútorozott szoba
Szent-János-utca 27 sz. a.

külön bejárattal
az o n n a I kiadó. —2297—

s®»®»»
HírdeAseket felvesz

a kiadóhivatal
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HA 
még nem járatja, okvetlen fizesse 

elő január hó elsejével az elis

mert legjobb magyar napilapot:

.AZ ÜJ8ÁQ“-ot.
Megrendelői cim :

„AZ ÚJSÁG“
BUDAPEST.

Egyes példányok — — 
minden ujságelárusítónál 
kaphatók.
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Legújabb zenemüvek

Irta és zenéjét szerzetté 
FARKAS IMRE.

Zongora és ének 2 kötetben á K 3.-
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Kapható a „Brassói Lap*k“-»ái 
:—: és CrUafeld Samuaál. :—:
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♦ 

♦

♦ ♦ ♦ Uj do n ság! ♦ ♦ ♦

Háztulajdonosok figyelmébe!

Van szerencsém a m. t. ház
tulajdonosok b tudomására hozni, 
hogy az udvarokban levő víznyelő 
aknák tisztítását, bedugult csövek 
kidugását mérsékelt ár mellett el
vállalom.

A városi csatornázásnál fel
ügyelői minőségben alkalmazva 
voltam, hol szaktudásomat gya- 
rapitottam.

Szives megkereséseket kérem 
LÓPIACON, a Waczatka-féle kö
szörűs bódé oldalán kifüggesztett 
levélszekrénykébe a házszám meg 
jelölésével bedobni.

Pontos és lelkiismeretes mun
káról biztosítom a ni. t. háztulaj
donosokat.

Becses pártfogást kér kiváló 
tisztelettel

HUSZÁR ISTVÁN.
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APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla. 
nők, mindenfajta vásznak, köntöskel, 
mék kész férfi és fiuruhák, esetleg
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

Szőllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca F^ 

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek. ♦

Alulírott bátorkodom a 11. é. városi és vidéki közön
ség’ b. tudomására adni, hogy

«3E- Alkalmi ^e

Újévi ajándék!

MKM HÍM
újra átvettem és azt saját felügyeletem alatt fogom 
vezetni.

Valamennyi az én szakmámba vágó munkát, melyet 
itt felsorolni nagyon hosszadalmas volna, hogy a n. é. 
közönség megelégedését megnyerjem,

a lalielii legolcsóbb ár mellett fogom szállttá.

1

Legfinomabb cukorka 
és csokoládé eredeti 
gyári dobozokban, da
rabonként 2 kor. 50 flll. 
:-.- árban kaphatók. :-;

Különös figyelmébe ajánlom a n. é. közönségnek 
életnagysága, valódi p latinaké p különlegességei
met (mellképek).

Kolostor-utca 30. sz. üzletében.

Új! Modern bútor raktár. Új!
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű bútor vá

sárló közönséget, hogy butorraktárunkat és kárpitos 
műhelyünket Hirscher utca 7 szám alól. Kapu
utca 47. szám alá helyeztük át.

Raktáron tartótunk háló, ebédlő, szalon és űrt 
szobákat A legfinomabb mahagóni, citrom és cse
resznye fából Tömörfa hálószobák és szalon garni
túrák. Pontos kiszolgálás. Kárpitos bútor javítási 
elfogadunk és legolcsóbban elkészítjük. Kész ágymat- 
rácok kaphatók.

Lusztig és Weisz
Jelszó: .Olcsó és jó“. kárpitos butorraktár

Kapu-utca 47.

—2259—

Mély tisztelettel

J7d!er £ipót,
fényképész,

^rassó, JCapu-utcaid.

“X” Húgy haj tó és Húgysavoldó forrás.

■

Gyötrelmesebb, kínosabb fájdalom a fogfájás
nál alig van; ezer meg ezer ember szenved

vonalon álló értekezés

benne, pedig nem kény
telen vele, mert örökre 
megszabadul tőle az 
aki SztrakaMentből 

fogszappanját hasz
nálja. Ára majolika 
szelencében 1 korona, 
melyhez a fogápolásról 
egy tudományos szin-

van mellékelve. Gyógy-

Nagyon kellemes, tiszta izü, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
......—- — ásványvíz — . _:;—-„. ___ __

Gyógyító és üdítő ital, **
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö- és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kütkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a következő vá

rosokban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendé.

tárakban, drogériákban stb. kapható egy ko
ronáért. 3 drbt 3 korért bérmentve küld 

Sztraka gyógyszerész Mohol.
Kapható BRASSÓBAN: KELLEMEN 

FERENCZ gyógyszerésznél.

©A város és vidék közönsé- 
géoek találkozó helye. Ké
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitúrná konyha. Valódi jé italok, 
paeto« Úszóig*!« Omnibusz « 

vuntilioiaósa*!.
Whynanek Jóaeef, 

ssáI1o<ié«. ___

Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: 111—83.
Budapesti főraktár IV., Fér énei ek-tere 3. — Telefon 5—12.

Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- 
désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

■ftMltRMKMil
Nagy raktár 

finom acélárukban.finom acélárukban.

6

SuMkta&ig&B! Wio J. stó&
Kapu-utca 18.

»A régi Tanácsházban* 
Búzasör 4. sz.

«tat levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat

Mii fi^y és Tinái JM >í‘WSÍÍ Pánim Sáüáor
^^M^IS1^^ zS-í^Á ^€*7G* wteonyMtert fonat kert

JÓ BOROK. I 

(asztali és pa'ack borok) 
A»F ehér ka ka 5 “-hoz! 
címzett borkimérésben állan

dóan raktáron vannak. 
------ Kapu-u. 20. sz. a.-------

Sajít gyártmányú kötött-áru Mis- 
éenféle harisnya és trikó-árak okson 

68 nagy választékban kaphatók.

Kapu-utca 24. sz.
WeiM-Mihály-u 
». szám alatt.

3KASBÓ.

|| BRASSÓ, Kórház-«. 32,

.Telten Vilmos ésTsai ’
posztógyára, BRA SSÓ.

IHátuhó-utea 50—56 szám alatt. 
\ Ajánlja saját készítményeit! 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

Szőlő‘ szánodé 
*> Medgyes. 4«

Ajánljuk újonnan beren- 
© dezett szállodánkat. 

Wéber és Árva

Az Eszterházy és tanácsház 

pincékben kaphatók a legjobb 

és legtisztább erdélyi borok, 

rnaa vili «reggeliről mindég
- - gondoskodva van.= $

A ki jó villásr-gjjeHt és egy jó 
pohár erdélyi bortvagv íiiss

huLmJt hutinwb»»»«*rl»n- 
»il, — » mely minden gyógy- 
r—vm nnemnrnnn kiphiió, — 
ö mindig igyelemmel 1«-

S dydnk a „■•rg««y“
I ’^'SJ™ ” * Siedier 

elégre

sen csapolt sört akar inni, az 
k^5 jöjjön a tanácahási pincébe]

* Ködösek Viktor hoi^
szebbe a közúti w.
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Egységár nők és urak részére minden állás-

Egyed. árusítója:

Főtér 26.
H |949

Kolostor-u. 36. Bajor-utca 10.

Brassó vármegye alvidéki járás főszolgabirája.

B lóbb gyártmánya, : 

| soktól utánozva, 

B senkitől elérve.

Szám : 3850—909.

Pályázati hirdetés.
Brassó vármegye alvidéki járás Krizba nagyközségében a köz

ségi bábái állás betöltése végett ezennel pályázatot nyitok.
Ezen állással a következő javadalmazás van' összekötve :
1. Évi 240 korona fizetés,
2. Szülő nőknél eszközölt látogatásokét 5 korona, mely díjért 

8 napi utókezelés is eszközlendő ;
3. Nem szülőknél eszközölt egyes látogatásért nappal 30 filb, 

éjjel 60 fillér.
Felhivatnak pályázni óhajtók, hogy az 1908. évi XXXVIII. t.-c. 

28. §-a értelmében felszerelt pályázati kérvényüket 1910. évi január 
hó 10-én alulírotthoz nyújtsák be.

Földvár, 1909. december 22.

UM^ Wendel Márton, 
‘ főszolgabíró, vm. tb. főjző.

női és férfi cipők.

B bán, bőrben és színben:

A legjobb . K 16*50 párja.
A legfinomabb , 20 50

HíI Ipsén különleges cipő áruházai:
I Brassó. — Segesvár. — Medgyes.

BRASSÓI LfPO *
KÖNYVNYOMDÁJA 

készít mindenféle nyomtatványokat a legszebb kivi
telben és legjutányosabb árban.

A legszebb képes levelezőlapok, finom 
é$ divatos, szebbnél-szebb levélpapírok: 

Iskolatáskák, iró- és rajzeszközök, valamint mindenféle is
kolai cikkek nagy választékban kaphatók 

a „BRASSÓI LAPOK" könjfMeM^

I.

1—1

,/

IHÍ lílílll!
A legszebb, legjobb és leghasznosabb Újévi ajándékok csak a

„Brassói Lapok”
könyvkereskedésében, Brassó, Kapu-utca 64. szám allatt kaphatók.

Raktáron vannak óriási választékban : szebb-

nél szebb képes-, mesés-, verseskönyvek, 

ifjúsági iratok, elbeszélések, klasszikus stb. 

— regények egyszerű- és diszkötésben. —

Gyönyörű fénykép- és levelezőlapalbumok, 

emlékkönyvek, vászon-, plüseh- és börkö-

tésben, a legklésesebb és tartós kivitelben

Levélpapírok családi és kisebb dobozokban

Elegáns szivar-, dohány- és pénztárcák finom bőrből.
Mindennemű nyomtatványok a legrövidebb idő alatt, ízléses kivi

telben és olcsó árak mellett készíttetnek.

A legújabb Pathé Fréres gramofonok és lemezek!

Sa^Sajdonoe a „Brassói Lapok“ ^nyomdája.


